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MINUTES
Meeting of 6 November 2012, from 9:30 to 12:10

BRUSSELS

The meeting opened at 9:42 on Tuesday 6 November 2012, with Jacek Saryusz-Wolski 
(Chairperson) in the chair.

1. Adoption of agenda DNAT_OJ 473.684v01-00

The agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of:

8 May 2012 PE 473.683v01-00

3. Joint meeting with the NATO Parliamentary Assembly (NATO PA) in 
association with the Centre for Democratic Control of the Armed Forces (DCAF) 
on "NATO Missile Defence - Political and Budgetary Implications" in 
preparation of the NATO PA Annual Session in Prague, Czech Republic, 9 - 12 
November 2012 (see separate programme)

Exchange of views with: Mr Roberto Zadra, Head of the Ballistic Missile Defence 
Section, NATO; Dr. Oliver Thränert, Centre for Security Studies, Swiss Federal 
Institute of Technology (ETH) Zürich; Dr. Igor Sutyagin, Research Fellow, Russian
Studies, Royal United Services Institute (RUSI).

The exchange of views with experts was organised jointly with the NATO 
Parliamentary Assembly in association with the Centre for Democratic Control of the 
Armed Forces. The meeting took place in the presence of nine Members from national 
Parliaments of NATO Member States.
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The presentations and the following debate focused on the state of play of NATO's 
missile defence system, the geopolitical environment, its budgetary implications for 
national defence budgets, and in particular its impact for NATO-Russia relations.

Speakers: Jacek Saryusz-Wolski, Julio Miranda Calha (NATO PA), Roberto Zadra 
(expert), Dr. Oliver Thränert (expert), Dr. Igor Sutyagin (expert), Beatriz Rodriguez-
Salmones (NATO PA), Charles Tannock, Vytautas Landsbergis, Sverre Myrli (NATO 
PA), Guy-Michel Chauveau (NATO PA).

4. Other business

The Annual Session of the NATO Parliamentary Assembly will take place from 9-12 
November 2012 in Prague. The secretariat will send a mission report to the Members. 

5. Date and place of next meeting

The next meeting will take place on 7 May 2013 in preparation of the Spring Session 
which will take place from 17-20 May 2013 in Luxembourg City.

The meeting closed at 12:10.
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PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA
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Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Roberto Gualtieri, Vytautas Landsbergis, Teresa Riera Madurell

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/
Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
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Oliver Thränert
Igor Sutyagin
Simon Lunn

Nato
Swiss Federal Institute of Technology (ETH)
Royal United Services Institute (RUSI)
Centre for Democratic Control of the Armed Forces (DCAF)
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/
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